
 

“What is the kingdom of God like?  And to what shall I compare 
it?  It is like a mustard seed which a man took and sowed in his 
garden; and it grew and became a tree, and the birds of the air 
made nests in its branches.”    Luke 13: 18-19 
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Lent 2010: Coming Soon 
     In just a few short days we will begin the great season of Lent. Ash 
Wednesday will be observed on Wednesday, March 9th, with Masses and 
the Distribution of Ashes at 7:00 a.m., 8:45 a.m., 5:30 p.m., and 7:00 p.m. I 
encourage you to attend Mass and receive ashes as a sign of your desire 
to seek the Lord in a more intense fashion during this season.  

 

     Both Ash Wednesday and Good Friday are days of fast and abstinence for Catholics. 
Abstinence from meat is practiced on all Fridays during the Lenten Season. To abstain from 
meat is binding on all individuals from their 14th year. The law of fasting on Ash Wednesday 
and Good Friday is applicable to all who are age 16 and older until the 60th year. A fast day is 
generally defined as a day on which two meals are ñlighter,ò and do not together exceed the 
quantity of food taken at the principle meal of the day. Those who are constrained by health 
issues and are under doctorôs care are exempt from fasting. For instance, if you take a medi-
cation that requires you to take food with it, or if you are a diabetic and must eat with regular 
frequency, you are exempt. During Lent we will be offering weekday Mass at both 7:00 a.m. 
and 5:30 p.m., Monday through Friday. On Friday evening before the 5:30 p.m. Mass, we will 
be praying the Stations of the Cross as a communal prayer.  
 

     Lent should not be ñbusiness as usual.ò Lent is a time to look more deeply at our relation-
ship with God. It is a penitential season during which we devote ourselves in a special way to 
prayer, works of piety, and charity. In this edition of the Mustard Seed you will find multiple 
ways of better engaging yourself and your family in the Lenten Season. Suggestions range 
from those presented by our Environmental Stewardship group, which include fasting from the 
using plastic bags during Lent and to use reusable bags or boxes. We will offer a couple of 
weekend opportunities for faith growth and development. Awakening Faith will be held on 
Saturday mornings from 9:00 to 10:30 in the Upper Room. Also after the 9:00 a.m. Mass on 
Sunday we invite folks to meet for Coffee and Conversation in the Upper Room to discuss 
the Sunday homily. There will also be a marriage enrichment session on Tuesday, March 22.  
Check the attached Lenten calendar for these events. 
 

     There are multiple opportunities at Resurrection for almsgiving, and some of those are 
also featured in this Mustard Seed with articles on the Kenyan Orphan project and a new 
opportunity to support a specialized health care project in Haiti in conjunction with St. Raphael 
Cathedral.  
 

     May this special season lead us to renewed joy on Easter! 
 

     Father Joe Hauer, Pastor 
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WELCOME HOME 
Deacon Tim LoBianco 

Pastoral Associate 

 

 Have you seen the new televi-

sion ads called Catholics Come Home?  

The ads are a series of one minute seg-

ments to viewers about the Catholic 

Church, with a warm invitation to 

learn more about our Church and join 

us in faith.  The ads are very well 

done.  You can view them at:   

Catholics Come Home.org 

 

 Lent is a perfect time to invite those who may have been away 

from the practice of their Catholic faith, or who have a desire to learn 

more about the Catholic Church. 

 

 Resurrection Parish is beginning an exciting program during the 

Lenten season called Awakening Faith.  We believe it can benefit many 

people, particularly anyone who feels some desire to reconnect more 

deeply with the Catholic Church. 

 

 Awakening Faith is a simple process.  We will provide six ses-

sions on basic elements of our Catholic faith, with opportunities for con-

versation and sharing.  The sessions will help us explore our faith life, 

who Jesus is, how the Church helps us to live in Christ, how the Mass 

might engage us more, and how we celebrate Eucharist and Reconcilia-

tion today. 

 

Sessions:  (Saturday mornings during the Lenten season in the Res-

urrection Upper Room, 9:00s.m. ï 10:30a.m.) 

March 12:  Spirituality:  Whatôs The Buzz? 

March 19:  Who Is Jesus? 

March 26:  Do We Need The Spirit? 

April 2:  Can I Accept Godôs Mercy? 

April 9:  Can The Mass Make My Life Meaningful? 

April 16:  The Church and Me 

 

 You might want to invite someone who could benefit from a pro-

gram like this.  It might even be you!  The sessions will be held on Satur-

day mornings beginning March 12, 2011, in a confidential and comfort-

able environment in the parish Upper Room.  We realize that someone 

may not be able to make all of the six sessions, but h/she still can benefit 

from coming to some of them. 

 

 If you would like more information, please give me a call at the 

parish office, 556-7511, or email me:  dbq058D@arch.pvt.k12.ia.us 
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LENT:  SPECIAL TIME FOR PFA 

Joe Hancock 

Director of Religious Education 

 
 Many of us remember learning 

that Lent was a special time set aside for 

PFA:  penance, fasting, and almsgiving.  

It can seem that the fasting and almsgiv-

ing components are easier to understand 

than the penance part.  After all, didnôt 

penance mean that you went to confes-

sion, seeking absolution for your sins, 

and then that part of the Lenten PFA was 

complete? 

 

 

 As our parents, catechists, and teachers prepare children for the 

sacraments of reconciliation and Eucharist, we are reminded that our bad 

choices and failures to do good are not limited to Lent, or to a particular 

stage of life.  As we teach and pray the Our Father, we recall our need for 

forgiveness.  As we teach and pray the Hail Mary, we always ask Mary 

to ñpray for us sinners.ò  We begin each Mass with a penitential rite, ask-

ing for Godôs mercy.  

 

 So does this mean that Lent should become a period focused 

solely on our bad choices and failures to do good?  Or, can the ópenanceô 

component of Lent include both identification of our shortcomings and a 

resolve to ask God for forgiveness and strength as we seek to become 

more Christ-like? 

 

 Maybe the ópenanceô component of Lent 2011 can include a re-

newed appreciation of the loving and forgiving nature of our God.  While 

we know that bad choices and failures to do good are not limited to Lent, 

we also know and find comfort in the fact that Godôs forgiving nature is 

everlasting.  Our students understand that God is all about second 

chances.  We can find comfort in remembering that Jesus is the good 

shepherd, looking for us when we stray.   

 

 Hopefully, the penance component of Lent 2011 can include 

more than just a sense of sorrow for our failures, but also a sense of grati-

tude leading to a resolution to become the people Christ has called us to 

be.  

 

P f a!  
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Ten Questions on the Roman Missal, Third Edition 
 

On November 27, 2011, the First Sunday of Advent, Roman Catho-

lic churches in the United States will begin using a new translation 

of the Roman Missal, the book of prayers used at Mass.  Parishes 

across the United States are beginning efforts to educate Catholics 

about these upcoming changes in the liturgy.  Resurrection Parish 

will also be engaged in its own catechetical efforts.  The following 

article from the United States Conference of Catholic Bishops will 

help to answer initial questions readers may have about the upcom-

ing missal.  Watch the bulletin for information and presentations as the year progresses.  

ïDon Marlette, Director of Music & Liturgy 

 

1. Why is there a need for a new translation? 

     Pope John Paul II issued the third edition of the Missale Romanum (the Latin 

text of the Roman Missal) during the Jubilee Year in 2000. This new edition included 

many new texts requiring translation. In addition, the experience of the years after the 

Second Vatican Council gave rise to a desire for more formal and literal translations 

of the original Latin texts. This new translation will employ the best of what we have 

learned about translation and liturgical language in two generations of celebrating the 

Liturgy in the vernacular. It will provide an opportunity to reflect ever more deeply on 

the Eucharistic celebration that lies at the heart of the Churchôs life. 

2. Who is doing the work of translation? 

  The process of translating liturgical texts from the original Latin is a highly 

consultative work done by several groups. The International Commission on English 

in the Liturgy (ICEL) prepares English translations of liturgical texts on behalf of the 

conferences of bishops of English-speaking countries. The United States Conference 

of Catholic Bishops (USCCB) and the other member conferences receive draft trans-

lations of each text, and have the opportunity to offer comments and suggestions to 

ICEL. Then ICEL proposes a second draft, which each conference approves and sub-

mits to the Vatican for final approval. Each conference reserves the right to amend or 

modify a particular text. 

At the Vatican, the Congregation for Divine Worship and the Discipline of the 

Sacraments examines the translated texts, offers authoritative approval (recognitio) of 

the texts, and grants permission for their use. Currently the Congregation is aided by 

the recommendations of Vox Clara, a special committee of bishops and consultants 

from English-speaking countries. The translation and review process is guided by the 

guidelines in Liturgiam Authenticam, issued in 2001, an instruction from the Congre-

gation that outlines the principles and rules for liturgical translation. In 2007, the Con-

gregation also issued a ratio outlining the specific rules for translation in English. 

3. What is new or different about the revised translation? 

The style of the translation of the third edition is different.  In accord with the 

rules for translation established by the Holy See, the revised translation follows the 

style of the original Latin texts more closely, including concrete images, repetition, 

parallelisms, and rhythm.  The English used in the Mass texts is more formal and dig-

nified in style. Where possible, the texts follow the language of Scripture, and include 

many poetic images.  In addition, the third edition contains prayers for the celebration 

of recently canonized saints, additional prefaces for the Eucharistic Prayers, additional 

Masses and prayers for various needs and intentions, and some updated and revised 

rubrics (or instructions) for the celebration of the Mass. 

4. What is the timeline for the approval and implementation of the Missal? 

After the Latin Missale Romanum was published in 2002, ICEL began its work 

of preparing a draft English translation of the text. ICEL presented the first sectionð

the Order of Mass, which contains the fixed prayers of the Mass, including the peo-

pleôs partsðto the English-speaking conferences of bishops in 2004. The USCCB 

approved the final version in 2006, and the Holy See confirmed this section in June 

2008. The remaining sections were approved between 2007 and 2009. The USCCB 

completed its approval of the Missal in November 2009.  The Holy See granted the 
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final approval of the text in the spring of 2010. Cardinal Francis George, OMI, presi-

dent of the USCCB, announced that parishes may begin using the revised translation 

on November 27, 2011. 

5. Can we start using the texts approved by the bishops immediately? 

The translation of the Missale Romanum could not be used in the celebration of 

the Mass until the complete text was confirmed by the Holy See. Now that the trans-

lation has received the recognitio, the USCCB has established the first day on which 

the new translation may be used. Use of the revised text requires preparation and cate-

chesis for both priests and the faithful. When the time comes to use the texts in the 

celebration of the Mass, priests will be properly trained, the faithful will have an  un-

derstanding and appreciation of what is being prayed, and musical settings for the 

liturgical texts will be readily available. 

6. What will the process of implementation look like? 

Now that the recognitio has been granted, final preparation and publication of 

the Missal will commence. Catechesis on the new translation and on the Liturgy itself 

will become even more important. Training for priests, music ministers, and other 

liturgical leaders (liturgy committees and liturgical commissions), as well as forma-

tion for all Catholics, will help to ensure the successful implementation of the new 

text. 

7. What will the new Missal mean in my parish? 

In the months before the revised translation is implemented, parishes will have 

to do many things. The parish will have to replace liturgical books and participation 

aids. Priests will practice proclaiming the new texts and will prepare homilies helping 

the faithful to understand the new translation and to deepen their appreciation for the 

Liturgy. The music ministers and the people will learn new musical settings for the 

parts of the Mass (such as the Gloria and the Sanctus). Catechists and teachers will 

help parishioners learn the new prayers. Parishes may also use this opportunity to 

undertake a thorough re-examination of their liturgical practices. 

8. If my parish likes the old translation better, can we continue using that one? 

Now that the Holy See has granted the recognitio to the revised translation, the 

USCCB has established a date for first use and a date for mandatory use. No parish 

may continue to use the current translation after the mandatory use date. Parishes will 

need to use the period before the mandatory use date to help parishioners renew their 

love for the Sacred Liturgy, to understand the changes, and to develop an appreciation 

for the revised translation. 

9. Do these changes mean that the old translation was not valid and orthodox? 

The current translation was approved by the conferences of bishops and con-

firmed by the Holy See. Until the new text becomes effective, the current translation 

remains the valid ordinary form of the Liturgy in the Roman Rite. The revised transla-

tion attempts to address some inadequacies in the present translation by introducing a 

more elevated style of language and by retaining many poetic texts and scriptural 

allusions. The current translation fostered the faith of two generations of Catholics 

and retains a valid place in church history. 

10. What opportunities does the new Missal offer the Church? 

Implementing the new Missal will give the Church an opportunity to take a 

fresh look at its liturgical practice and to renew its celebration of the Sacred Liturgy, 

which is the ñsource and summitò of Christian life (Second Vatican Council, Dog-

matic Constitution on the Church [Lumen Gentium], no. 11). The faithful, encounter-

ing the Liturgy anew in the new text, can deepen their sharing in Christôs sacrifice, 

offering their lives to the Father as they worship ñin Spirit and truthò (Jn. 4:23). 

 
REFERENCE 

Second Vatican Council. Dogmatic Constitution on the Church (Lumen Gentium). In Vatican Council II: Volume I: The 

Conciliar and Post-Conciliar Documents (new rev. ed.), edited by Austin Flannery.  Northport, NY: Costello Publishing, 

1996. Excerpts from Vatican Council II: The Conciliar and Post-Conciliar Documents edited by Austin Flannery, OP, copy-

right © 1975, Costello Publishing Company, Inc., Northport, NY, are used with permission of the publisher, all rights re-

served. No part of these excerpts may be reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted in any form or by any 

meansðelectronic, mechanical, photocopying, recording, or otherwiseðwithout express written permission of Costello 

Publishing Company. 

 

Copyright © 2010 United States Conference of Catholic Bishops,.  Used with permission.   All rights reserved. 
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NEW OPPORTUNITY TO ASSIST HAITI 
 

The needs of Haiti continue, and we have  
a new opportunity to offer help directly to the people. 

 

Dr. Ravi Hirekatur, MD, son-in-law of 
Bernie and Marilyn Dansart, is planning 
to make his 3rd trip this March to volun-
teer at the General Hospital in Port au 
Prince, Haiti. Ravi first went to Haiti last 
spring with a group organized by a Hai-
tian doctor who lives in the US. On that 
trip Ravi worked at a walk-in clinic with 
almost no equipment, and few medicines 
with which to treat patients. 
 

Last August Ravi recruited a partner 
doctor, Dr. Surya Pierce, and organized a second trip to Haiti. On that trip Ravi 
and Surya were in charge of the TB ward where they provided medical care to 
60 tuberculosis patients, 1/3 of whom also had HIV. 
 

A fund drive before the August trip allowed Ravi to purchase--at reduced prices-
-thousands of dollars worth of supplies and medications which he and Surya 
carried with them to Haiti. Prior to going, Ravi received numerous emails re-
questing particular supplies. For instance, they were asked to bring special 
valves that would allow oxygen tanks to be re-filled, and also the tubing neces-
sary to use the filled tanks with patients.  
 

On the trip being planned for March, the team will be joined by Raviôs physician 
uncle, who is a kidney specialist, and by a dialysis nurse. They will set up a di-
alysis ward and train folks to work there. Also part of the team will be Surya's 
friend, an expert in instrument repair, who will work at repairing faulty instru-
ments and equipment. Supplies will be necessary for these two new endeavors. 
 

Together with Betty and Vince Vanden Heuvel of St. Raphael's parish, we are 
trying to help Ravi and Surya in their effort, by telling you of their upcoming trip, 
and inviting you to consider donating funds that will be used to purchase sup-
plies and medicines, all of which the team will carry with them to Haiti.  
 

Isn't it wonderful--a fund-raising effort for which you know: 1) how the collected 
money will be spent 
and 2) how and when 
the goods will be deliv-
ered and used!  
 

If you wish to help fi-
nancially, the informa-
tion below details how 
to make a tax-
deductible donation. 
No amount is too small 
to be helpful.  
 
Please note that 
there will be no public collection taken for this need.  You are asked to send 
your check as directed below as soon as possible after reading this article in 
order for Ravi to get the needed supplies before he leaves. 
 

Thanks for your consideration of this request. Also, prayers for these volunteers, 
their travel, and the success of their work are greatly appreciated! 
 

Ravi, Surya, and a Haitian man  

Ravi, Surya, and the Haitian nurses they worked with in the TB ward 
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Make your tax-deductible check payable to:  
 

St. Raphael Cathedral (where a special account has been set 

up) 
 

Write "Haiti Medical Supplies" on the check's memo line! 
 

Mail ASAP to:  St. Raphael Cathedral  

321 Bluff St. 

Dubuque IA 52001 
 

Write on the envelope:  "Attention: Barb Gatch" 

 

 

WHO WOULD HAVE GUESSED ???? 
 

 Technology has come to the Sacramental Life of the Church!  Recently 

Patrick and Chip Leinen and Ryan Kreager developed "Confession: A 

Roman Catholic App" for Apple's iPhone, iPad, and iPod Touch, to 

help people make a better Confession.  The site (www.littleiapps.com) of-

fers aids for a password-protected, ñcustomizedò (because it is age and 

vocation-appropriate) examination of conscience, provided by two 

priests.  You can even set your own custom categories!  It also offers a 

choice of  Acts of Contrition, as well as other traditional prayers. 

 And, if you have forgotten the form for confession, or if you just 

get nervous, the app helps by providing a basic guideline of what to say, 

and a convenient list of the (password-protected) items youôve marked 

in your examination of conscience.  The app received an imprimatur 

from Bishop Kevin C. Rhodes of the Diocese of Fort WayneïSouth 

Bend where the app was created. It is the first known imprimatur to be 

given for an iPhone/iPad application. 

 Just to be clear:  the use of this app does not substitute for receiv-

ing the sacrament!  It is only to assist in preparing for the sacrament.  

But comments from those who have used it are most favorable.  Try it! 

One of the three tents that comprised the TB ward  
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ITôS ALL IN THE BAG 
Judy Giesen 

Environmental Stewardship Committee (Green Team) 

 

     Itôs ubiquitous, and synonymous with shopping. Stores give out over a billion 
of these to customers around the world each day. If you are an average person, 
youôll accumulate 350 of these every year. Yes, they have some convenience 
benefits; however they also do a huge amount of environmental damage. What 
are we talking about?  
 

The single-use plastic bag! 
 

     Hereôs a bright idea from the Green Team:  during Lentðthe season of fast-
ingðdeclare a fast from plastic carry-out bags, and embrace the good, green 
habit of carrying your own box or cloth tote to the store when you shop. 
 

     Lent calls us to repent of our old ways of doing and being, to rise from the 
ashes on our way to becoming new creatures in Christ. Lenten ashes are a visi-
ble reminder to us of our mortality and of our connection to the earth:  
ñRemember, you are dust, and into dust you will return.ò By fasting from plastic 
bag use, we are taking a significant step to care for our earth from which we 
come. 
 

     This may sound like a strange resolution, 
for what do plastic bags and Lent have to 
do with each other? Lent asks us to notice 
the signs of the times, to pay attention to old 
habits and embrace new ones. With this 
new habit, we will become aware of our kin-
ship to all Godôs creation as we journey to-
ward a more sustainable world. 
 

     So, why the fuss over single-use plastic 
bags? After all, we can recycle all our bags 
at Hy-Vee (a good habit) and recycled plas-

tic bags can be made into other products, such as playground equipment!  
 

     But hereôs the downside: Plastic bags are only recycled 1- 4 percent of the 
time. If disposed of, land-filled, and not recycled, check-out bags take 500-1000 
years to degrade. These bags are polyethylene (petroleum and natural gas) 
whose manufacture contributes to air pollution and depletes fossil fuel energy. 
Subsequent transportation to their destination uses even more petroleum. 
 

     Plastics don't biodegrade; they photo-degrade. This means that they break 
down to smaller fragments which readily soak up toxins which contaminate soil 
and waterways. Regarding wildlife, plastic bags are often ingested by animals, 
clogging their intestines, resulting in death by starvation. Other animals get en-
tangled in plastic bags and drown or canôt fly as a result. 
 

     In recent years, several communities around the world have started examining 
the bag-issue, the choices available, and their consequences to the health of the 
natural environment and the human family. In December 2010, San Jose, Calif., 
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eliminated the use of single-use plastics. The Dubuque City Council is now ex-
amining the use of plastic bags in our city. 
 

     During this Lent of 2011, the Environmental Stewardship and Social Justice 
committees are dedicated to raising the awareness of the use of plastics, espe-
cially single-use plastic bags. Through bulletin announcements and other clever 
strategies, we hope to make everyone more aware of one of our everyday habits 
and how we can rise above it.  
 

     The Resurrection Youth Group will 
complement these efforts by selling hand-
made cloth shopping totes that you will be 
proud to carry to Target or Hy-Vee. The 
Youth Ministry office has been given old 
jeans that have been cut and sewn into 
reusable shopping bags. After the liturgies 
on March 5th & 6th, teens going to the Na-
tional Catholic Youth Conference and/or 
on the summer service trip will be selling 
these denim bags as a fundraiser for these events.  
 

     Lent presents us with a perfect opportunity to do our part in controlling the 
environmental damage that this one simple, ubiquitous product can cause.  

 

So, on with the Plastic Bag Fast! 
 

Resources: Sr. Michelle Balek, OSF; PlasticBagEconomics.com;  
www.cuesa.org/events/waste_wise/bag 

 

St. Philomena Endowment Fund Update 
 

 Resurrection continues to accept 

contributions to St. Philomena Endow-

ment Fund.   
 

 The combined gifts to the St. 

Philomena Endowment Fund, either do-

nated directly to Resurrection or donated 

on Resurrectionôs behalf at the Greater 

Dubuque Community Foundation are, as 

of Dec. 31, 2010: 
 

Contributions        $ 75,203.88 

Gain/Loss on Investments to-date     $ 10,931.37 

Disbursements from Dub Community Foundation   $  (1,730.00) 

Fees Incurred to-date at Dub Community Foundation   $  (2,956.77) 

SPEF Balance at Arch Deposit & Loan and CF   $ 81,448.48 

        ========= 

 If you have any questions about the Endowment Fund, or how 

you can make a donation that will have an impact for years to come, 

please contact Fr. Hauer.  Thank you to those individuals who have al-

ready given so generously to your faith family, Resurrection.  
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Friends of Kenyan Orphans Update 
Thank You to Resurrection and Fr. Hauer! 

  Keith Berning 

   Many of you may remember that back in October 2009, Resur-
rection welcomed special visitors from Friends of Kenyan Or-
phans:  Fr. Francis Limo Riwa from Meru, Kenya, along with 
missionaries Bud and Sue Ozar.  Over the recent years, Resur-
rection as a parish, as well as individual parishioners, have gen-
erously supported their efforts to save orphaned children in 
Kenya, helping to build St. Clare Girlsô Centre, a home for girls, to 
complement St. Francis Boysô Home.  This is a true labor of love 
being led by Fr. Riwa, and Bud and Sue Ozar. 

 

     Just before the holidays, Bud and Sue called to express their con-
tinued gratitude for support received from Resurrection and Fr. Hauer.  
They told of continued progress in the construction of St. Clare Girlsô 
Centre, and continued growth in the number of donors, both for finish-
ing the construction and for sponsoring the on-going cost of caring for 
these orphans.  So, on behalf of Fr. Riwa, and Bud and Sue Ozar, 
ñThank you, Resurrection parishioners and Fr. Hauer, for your vital 
support of the Kenyan Orphans.ò 
 

     While already home for 340 girls, itôs important to note that construction of St. Clare Centre 
continues.  Recently, that due to some generous individual donors in the United States, Germany, 
and Singapore, ñthere are sufficient funds to start the sanitation block at the St. Clare Centre for 
Girls.  This is the long-awaited, and long-anticipated final stage of the building.ò  Visit the website, 
www.friendsofkenyanorphans.org, to learn more.  
 

     At times, the challenges described in Meru can seem almost overwhelming; however, Fr. Riwa 
has chosen to make a difference to help save these children.  At St. Clare Girlsô Centre, girls are 
given a home and an education.  Recently the website featured Charity, a young girl in Class 8: 
 

Charity wrote:  I was 10 years old when I was brought to St. Clare four years ago.  At that time 
there were only about 30 pupils.  We always took breakfast and lunch under the trees.  There 
were no dormitories in those early days.  Now we have dormitories, a dining room, and over 300 
girls at St. Clare. I love my school teachers, my fellow pupils, and, of course, Father Riwa.  Every-
day I pray for everyone who is helping to build St. Clare Girlsô Centre.  It will always be the best 
place to live. 
  

     Please take a moment to visit the website, check in on the progress in Meru, Kenya, and see 
the good toward which Resurrection is contributing on the other side of the world.  Please also 
take a moment to pray for Fr. Riwa, Bud and Sue, the Kenyan Orphans, and all who are helping 
to rescue, feed, house, and educate these abandoned orphans. 
 

Additional excerpts about St. Clare Centre from the website: 
 
    The St. Clare Centre operates on the principle of ñSimple Living, High Thinking,ò which is sup-
ported by four pillars of prayer, study, work, and play.  The Centre saves the lives of hundreds of 

girls, year after year.  At St. Clare, young girls discover and rediscover 
the joy and pleasure of childhood.  Girls find a new family, a safe haven 
from the rigors of the street, because their teachers are like parents, and 
their fellow orphans like sisters.  They receive a quality education, allow-
ing them to secure employment and higher education.  With a university 
degree, the cultural ñglass ceilingò is shattered.  Degreed women stand 
as equals in the professional world, and can become part of the profes-

sional workforce which Kenya desperately needs to develop and build the infrastructure of the 
country. 
 

     Long-term, the graduates of St. Clare, as educated, professional women, can assist in raising 
the status of women and girls in Kenya.  Education is the key. 

Fr. Riwa and Kenyan Orphans 

Bud Ozar and Kenyan Orphans 

http://www.friendsofkenyanorphans.org
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THERE WILL BE A SUMMER! 
Joan Schaefer 

 

    Itôs cold outside, but weôre already looking ahead to the warm days of August and the excite-
ment of the 45th Annual Fall Festival.  Mark your calendar for Sunday, August 21, 2011, and plan 
a full day of festival fun, food, and entertainment with fellow parishioners.  Festival co-chairs this 
year are Craig & Joan Schaefer and Matt & Kara Dodds.  Donôt hesitate to give them a call if 
youôd like to offer your time, talent, or treasure, and become part of a lasting tradition  

 
     Once again weôll be serving up 
Fincelsô freshly picked sweet corn, along 
with your favorite Kalmesô chicken and 
Resurrection chefôs ham.  The menu, 
replete with homemade pies, cakes, and 
other desserts will sure please your 
palate .   
     
    If youôd rather stay outside where the 
kids are winning prizes in Kiddie Land, 
riding ponies, and bouncing around the 
inflatables, you might grab a quick bur-
ger or hot dog from the refreshment 
stand.  Itôs a delicious choice at an af-

fordable price for the whole family.  
 

     The grand prize Car Raffle will be a big hit again this year.  Weôll need everyoneôs help in sell-
ing their raffle tickets, which will be available in the back of church in late May.  Several volun-
teers will be called upon to help sell tickets at local businesses throughout the summer, so please 
do your part and answer that call.  Last year, the car raffle generated almost 32-thousand dollars.  
Thatôs a big piece of the festival pie!  Who knows?  This could be your year to win! 
 

     Another area that gets a lot of excitement and attention is our large Silent Auction.  We hope 
that fellow parishioners will go over the top this year, and be generous and creative with new, 
donated items, so that we can continue to display them in two large tents.  Consider hosting a 
night out for guests, or for families with young children sponsor a night at the ball diamond or club 
seats at the new hockey arena.  The possibili-
ties are endless, and so is the bidding.   
 

     By popular demand, the Entertainment 
Wheel is coming back.  It is a perfect game 
for teens and youth to win iTunes gift cards, 
gently used Xbox, PS2 & PS3 games.  There 
will also be new and used DVDs, Wii games, 
movie passes, gift certificates to Borders, and 
Game Stop.  Start boxing up those games 
collecting dust, and we will find a new home 
for them at the festival entertainment wheel.   
 
     This will be the 3rd year that the Resurrec-
tion Festival is going green.  Members of the 
Green Team are working hard to improve and limit waste and litter.  Through improved communi-
cation, they also intend to educate everyone about what is compostable, recyclable, or trash  
 
     We look forward to having you join us in a tradition at Resurrection that will carry on for gen-
erations to come.  You can contact us by phone, or email us at: schaeferfam@mchsi.com or 
qdodds@hotmail.com  
 
   Sincerely, 
   Craig & Joan Schaefer, Festival Co-Chairs (582-4914) 
   Matt & Kara Dodds, Festival Co-Chairs (583-4476) 

mailto:schaeferfam@mchsi.com
mailto:qdodds@hotmail.com
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What Are You Waiting For?  Just Do It!
   

By Laurie Ready 

YM/Confirmation Coordinator 
 
This Lenten season, I invite you to ñdoò something rather than give up 
something.  How about giving your faith life a little more attention?  For 
example, how about joining us for Monday Night Ministry just during 
Lent?  How about doing the bible study on Acts of the Apostles, a four-
week activity?  You could sign up to be on the team going to Pine Ridge 
Indian Reservation this summer for a service trip.  Does your prayer life 
need a little improvement?  You could learn how to say the rosary, and 
say it every day during Lent.  One of my favorite memories from my childhood is kneeling at our 
chairs around the table after dinner each night during lent, and saying the rosary together as a 
family. 
 
Lent is the perfect time of year to reflect on your life.  How are you doing?  Are you growing in 
your faith life, or just getting by.  Are you going to Mass on Sunday with joyful anticipation, or is it 
with dread that you drag yourself into the pew?  Perhaps if you knew more about the gift of the 
Eucharist and understood more about Liturgy, then you would come to realize how lucky we are 
to have the opportunity to participate in this celebration every Sunday!  How about taking the time 
during Lent to learn more about your Catholic faith by reading or doing research online?  How 
about attending a youth ministry or parish event?  Doing service projects is a great way to see 
Jesus in others, share your gifts and learn a little about yourself.   
 
Weôd be happy to offer learning sessions on a particular topic or host a question and answer ses-
sion if we knew there was interest.  Please contact Laurie in the youth office by phone or email if 
you have a request for these or any other program options.  We are always looking for new ideas.   
 

Below is a list of things that are scheduled so far for the rest of this year. 
 
Monday Night Ministry. Grades 9-12:  We meet every Monday night, 
6:30 to 8:00 PM in the living room on the second floor of the parish offices.  
We focus on faith sharing with the Gospel, music, and videos.  Itôs a great 
place to make new friends and learn more about yourself and your faith.  

Your friends are welcome to join us too.  Just show up, no registration neces-
sary.  Food and drink are always available.  
 

  March: Bible Teen Timeline. 
  Grades 8-12 and adults are welcome. 
  Call the youth office for details. 
 

 
 
 
 
 
 
April 8th: Pizza/Picture/
Pins Night.  Grades 6-8.  
Join us for pizza, a picture-
taking scavenger hunt, and 
bowling. 
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July 6th & 7th:  Serve ôN Slide for 
6th ð 8th grade students.  We will do 
a day of service here in Dubuque on 
the 6th, and spend day two, July 7th, 
at Lost Island Water Park in Water-
loo.  Last year we did landscape 
work on the grounds of the Sisters of 
the Presentation. 

 
 
June (Dates TBA) Service Trip to Pine Ridge Indian Reservation.  Open to students in grades 
9-12 and adults.  We will be working with our sister parish, St. Ignatius in Wanblee, South Dakota. 
 
If you are confirmed and would like to be a Minister of the Eucharist or a Reader, call the par-
ish office to set up a training session.  If youôd like to sing, cantor, or play an instrument at 
Mass, call Don Marlette in the parish office, 556-7511. 
 

Youth Leadership Team: If you are confirmed and interested in being a member of the youth 
leadership team (ñYLTò), applications will be available from Laurie in the youth office for the 2011-
2012 term  The current team of 18 young people and four adults has been planning and providing 
youth ministry activities and the recent confirmation retreats.  We always need and welcome 
adults to be part of the team!  The picture below is from our team-building day last August at 
Camp Klaus near Colesburg.  It includes a 40 foot climbing tower, and a newly constructed COPE 
course. 

From left front row: Luke Berning, Adam Bandstra, Sam Schwab, Andrew Olson, Abbie Fang-
man, Amy Mussehl and Marie Muir.  Second row from left: Alex Willenbring, Mark Aitchison, 
Kyle Leubka, Molly Zmudka on Brie Nadermannôs shoulders,and, Kayla Helbing on the shoulders 
of Alex Earles.  Not pictured are Maria Kaczmarek, Amber Nebel, Brien Nugent, Maria Russett, 
and Elizabeth Wareham.  We also have the following adults on the team:  Dave Fangman, Leiane 
Pope, and parish council representative Rick Cummer. 
 

Details about any of the events listed above are available from Laurie Ready in the parish 
youth office at 556-7511 or email:  DBQ058YM@arch.pvt.k12.ia.us  



MUSTARD SEED Page 14 

RELATIVES OF PARISHIONERS 
 

Jill Gansemer is the daughter of Gary and Kay Gansemer.  Jill is em-
ployed as a 401-K consultant for DB&T, and participates in our parish 
Young Adult Ministry. 
 

Jamie Kenkel is a sister of Jill (Mike) Proctor.  Jamie grew up in Ep-
worth, and moved to Dubuque about six years ago.  He is employed as a 
drywaller in his fatherôs business, Diversified Dry Wall.   
 

Larry and Ruth (Jaeger) OõToole.  Ruth is the aunt of Marilyn (Rick) 
Klein.  Larry and Ruth recently moved to Dubuque from Oakdale MN, 
where they resided for the past 40 years.  Ruth grew up in the Balltown 
area, and Larry was raised in Le Mars IA.  Before their retirement, Ruth was employed as an x-
ray tech and Larry worked for a business enterprise for the blind. 
 

Catherine Pfannenstiel is the mother of Marian (Ken) Furst, and moved to Heritage Manor 
from Kansas City MO to be closer to Marian.  Catherine, a widow, has six children. 
 

Amanda Reiter is a sister of Dawn (Tom) Jaeger.  Amanda grew up in Cascade.  She plans to 
marry her fiancé, Asher Klaas, at Res in the near future, and will continue graduate studies in 
school administration. 
 

FROM ACROSS THE CITY 
 

Daniel and Kristy (Hefel) Brimeyer.  Daniel was raised in Dubuque, 
and Kristy grew up in North Buena Vista.  They have three children:  
Caden (5), and Alena and Olivia (4).  Caden is in kindergarten at Res.  
Daniel is employed by IBM as a storage specialist, and Kristy is an 
attorney with the State of Iowa Public Defendersô Office. 
 

Wes and Lisa (Callahan) Dolphin recently purchased a new home in 
the Res neighborhood.  Wes was raised in Cascade and Lisa grew up 
in Dubuque.  They have three children:  Nickolas (8), Callie (5), and 
Jacob (2).  Nickolas is enrolled in second grade at Res.  Lisa and 
Wes are teachers, Wes in the Western Dubuque School District, 
and Lisa at Kennedy School.   
 

Thomas and Karen (Helbing) Donovan have a primary residence in Sarasota FL from January 
to May.  When back in Dubuque, they live close to Res, and attend Mass here because they en-
joy the liturgies and homilies at Res.  Tom grew up near Sinsinawa, and worked for the Top Block 
and Brick Co.  Karen, who grew up in Dickeyville WI, worked as an administrative assistant in the 
engineering department at John Deere. 
 

Bonnie (Erschen) Hilkin grew up in Dubuque, and recently moved to the West side of the city.  
Bonnie is employed at Younkers in customer service. 
 

Ryan Kruse.  Ryan, who grew up in Dubuque, is a graduate of Loras College, where he met his 
fiancée, Liz Elsbernd.  They plan to marry in 2011 in Decorah.  Currently Ryan is employed as an 
engineer with John Deere, where he works with parishioner Steve Whiteman.  Ryan is also com-
pleting an on-line masterôs degree from Purdue University in Science in Engineering.  Ryan and 
his fiancée joined Resurrection because of the larger number of young 
adults in our parish. 
 

Michael and Karen (Fluhr) Neyens recently purchased a home in the 
Res area.  They have four adult children living in Dubuque.  Michael 
works part-time for Hy-Vee, and Karen is a bookkeeper for the American 
Trust Bank.  Michael grew up in Dubuque, and Karen was raised in East 
Dubuque. 
 

Brian and Tara (Flannery) Odefey both grew up in Dubuque.  They 
have two children:  Luke (7) and Claire (5).  Brian works for the City of 
Dubuque in the Street Maintenance Dept., and Tara works for the 
Iowa Department of Human Services in Dubuque. 
 

Tom and Jackie (Schroeder) Oliver.  Tom and Jackie frequently attended Mass at Res, and 
decided to register in this parish because of the ñgood liturgies and inspirational homilies.ò  The 

Tony Konrardy & Ryan 

Ryan Kruse & Liz Elsbernd 

Michael & Karen Neyens 
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couple has two adult children, as well as grandchildren.  Jackie grew up in 
Dubuque, and Tom was raised in Rock Island.  Jackie is the Director of 
Sales for the Dubuque Holiday Inn, and Tom works for the Medline Co. in 
customer service. 
 

Jake Willey was born and raised in Dubuque.  He is with Key City Realty. 
 
FROM OUT OF TOWN 
 

Matthew and Stephanie (Jurisic) Arensdorff were born and raised in the 
Quad Cities area.  Now expecting their first child, Matthew is an optometrist 
with Medical Associates, and Stephanie teaches Spanish at Wahlert High 
School. 
 

Gene and Joy (Westhoff) Bird have four children:  Abby Bird (16), Stephanie Steuck (14), Nata-
lie Steuck (11), and new-born Sophia Bird.  Gene and Joy own and operate the Bird Sign Co.  
They were former members of Holy Family Parish, New Melleray.  
 

Gary and Barb (Young) Weber have relocated from Peosta to Dubuque, where both grew up.  
They have three children:  Benjamin (10), Bridget (9), and Andrew (6).  Barb is the director of 
Young-Uns Day Care, and Gary is a buyer for Theisenôs. 
 

Tony and Gretchen (Gottschalk) Konrardy both grew up in Dubuque, but they had been living 
in Cedar Rapids the last couple of years.  Tony and Gretchen have two children:  Ryan (4) and 
newly adopted Olivia, born in Florida on November 3, 2010.  Tony is a 7 th grade teacher at 
Mazzuchelli, and Gretchen is a pharmacist for Hartig Drug. 
 

Elizabeth (Liz) Elsbernd grew up in Decorah, graduated from 
Loras College, and then spent a year teaching in Spain.  She 
recently completed her masterôs degree from the University of 
Minnesota in International Education.  She is currently em-
ployed at Loras College as Assistant Director of Alumni Rela-
tions.  Liz is the fiancée of Ryan Kruse. 
 

Michelle Fagan grew up in Cascade.  She is currently 
employed as a customer service representative for Pre-
mier Bank. 
 

Steve and Julie (Weaver) Meislahn and their daughter, Kinley (2), 
moved to Dubuque from Mesa AZ in June of this year.  Steve, a me-
chanical engineer for John Deere, grew up in western Iowa, and Julie 
was raised in Michigan.  Julie and Steve registered at Res because they 
really liked its welcoming atmosphere and its large number of young 
families.   
 

Mauro and Regina (Martins) Nogueira are originally from Rio de Ja-
neiro, Brazil, but had moved to Florida in 2000.  Later a friend invited 
them to relocate to Dubuque.  They have one daughter, Carolina (17), 
who attends Hempstead High School.  Mauro sells and installs security 
cameras in retail stores and private homes.  Regina works at Hardeeôs restaurant. 
 

Matt and Dawn (Greving) Ruecker, who are expecting their first child in February, recently 
moved to Dubuque from LaCrosse WI.  Matt grew up in St. Louis, and Dawn was raised in the 
Milwaukee area.  Matt is a finance officer for Specialty Food Group, and Dawn is a nurse anes-
thetist for Mercy Hospital. 
 

Jeff and Anne (Ellingson) Short and their two children, Lowell 
(4) and a new born daughter, Avery, recently moved to Dubuque 
from Des Moines.  Jeff is employed as a client consultant with the 
Prudential Co., and Anne is a project manager for IBM.  Jeff was 
raised in Winthrop IA, and Anne grew up in Manchester IA.  Anne 
and Jeff registered at Res because of its large number of young 
families, and its welcoming atmosphere. 
 

Michelle Fagan 

Mauro & Regina Nogueira & Carolina 

Matt & Dawn Reucker 

Jeff & Anne Short & Alden & Avery 
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